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pour la Suisse et d'autres Nations
(Danemark, Grèce, Autriche, Pologne,
Suède). Les propositions de la direc-
tion de l'exposition internationale de

Venise, concernant la participation
aux frais et la répartition de l'espace
seront examinées après réception.

En ce qui concerne le Turnus,
c'est une affaire de la Société suisse
des Beaux-Arts; la confédération
montre son intérêt par l'allocation
d'une subvention. Ce sera fait aussi

pour l'avenir. La commission fédérale

compte que les modifications éventuelles
du système actuel du Turnus seront
faites de bonne entente entre le Kunst-
verein et les artistes.

Lzrzer remercie Rigbini pour ses

communications. 11 est convaincu,
que Rigbini nous aidera à avoir, comme
le désire la section d'Argovie, les ren-
seignements sur l'organisation du Salon

avant le Nouvel-An, pour que nos
conférences des présidents puissent
avoir lieu plus tôt.

Rzg7zz>zz revient sur la question
touchant l'exclusion des artistes d'art
appliqué à la caisse de secours. En

représentant du Comité de la Caisse de

secours il fait la communication sui-
vante: Un membre d'une section de

notre société a adressé une réclamation
au président de la Caisse, regardant
l'exclusion des artistes d'art appli-
qué, selon la décision de l'assemblée
générale de la Caisse de secours (1929).
Le membre en question aurait dû s'adres-

ser (parce que seules les organisations
sont membres de la Caisse) au comité
central de la S. P. S. A. S., car seul celui-
ci pourrait, le cas échéant, intervenir
auprès du comité de la Caisse ; or le
comité de la Caisse c/czzz^ /e ccz.? des archi-
tectes (1928) et des artistes d'art ap-
pliqué (1929) a averti les organisations
à temps; les organisations n'avaient
qu'à instruire leurs délégués. L'assem-
blée générale de la Caisse 1929 (Ex-
elusion des architectes) et que l'assem-
blée générale de la Caisse 1929 (Ex-
elusion des artistes d'art appliqué)
ont zzzzczzzz'zzzezzzezzf pris leurs décisions. —

Le Comité de la Caisse ne voit aucune
raison de revenir sur cette affaire.

C/c3/zzzv de /a con/erezzce à 6 /zezzz'e^.

vl/zfwo/Vc/2 Zmfnz/vorjtant/ß? tzw/ cSz?/Cf/'o/2<?n

cm/äß/zt/z <ic?r Prciv/t/t'«ten-Kon/c?mzz m O/fe«.

Aargau.
1. FôrsdiZug- /Vopagcznrfu/ie/z. Es scheint

vorläufig unmöglich dieses Heftherauszugeben,
wir haben dies Jahr an das neue Mitglieder-
Verzeichnis zu denken, das wird Fr. 700.— bis
Fr. 900.— kosten. Aber wir könnten etwas
ähnlidies mit Hilfe der Zeitung machen. Die
Angelegenheit wird weiter verfolgt, sie hängt
in erster Linie vom Zustand unserer Kasse ab.

2. BefrrtnnZgvzfee des .Wo/z. Der ZV ist
durchaus einverstanden mit dieser Anregung
und wird in diesem Sinne wirken.

3. ;4enderung' des Arèritsmodiis der Jury
unserer Auss/eZZung". Die Kosten dieser A en-,
derung wären zu große, es ist praktisdi ein-
tacher durchzuführen, daß die Malerei von
den Malern und die Bildhauerei von den
Bildhauern jugiert werde.
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Basel.
JFaZiZ/ZsZe /ür unsere JuZires/'ury. Der Zen-

tralvorstancl ist geneigt, auf diesen Vorschlag
einzutreten.

Bern.
1. SferZ>efca,s.se. Der ZV begrüßt die gute

Idee und wünscht, daß Schritte unternommen
werden, um die Sache zur Verwirklichung
zu bringen.

2. Turnus und eveuf. Trsatz desseZèeu. Der
ZV konnte zu keiner Entscheidung gelangen,
die Angelegenheit ist noch nicht spruchreif.

3. Aosfen der Präsidenten - Kon/erenz zu
Lüsten der ZentrnZ/tusse. Der ZV ist durdiaus
gegen diesen Vorschlag. Die Frage soll in-
dessen studiert werden, vielleicht auf der
Basis einer Kilometer-Entschädigung für die
entlegensten Sektionen.

4. PussZvmZ/gLx'derZceifrèZg'e. Der Zentral-
vorstand ist mit der vorgeschlagenen Lösung
einverstanden.

5. PeprodukZionsredcfe. Die Angelegenheit
ist noch in der Schwebe, da eine Lösung nicht
so leicht zu finden ist.

Neuenburg.
LrZcö/iung der MZfgZZederzu/d der Jury. Die

Frage der Erhöhung der Mitgliederzahl der
Jury von 7 auf9 Mitglieder soll geprüft werden.

Paris.
Siehe Bern No. 3.

St. Gallen.
1. Zusumme/isefcung' der Jury. Der Vor-

schlag ist der Konsequenzen wegen unan-
nehmbar.

2. Au/naZune der MaZennnen uud BZZd-

ZzauerZnueu a/.s AkfZüe. Der Vorsdilag wird
einmütig abgelehnt.

3. PZaZtäfdieu. Aus Rücksicht auf die Be-
ansprudiung unserer Kasse durch dringende
Angelegenheiten muß audi dieser Vorschlag
abgelehnt werden.

Solothurn.
1. LkrtreZuug- Zu der Jury. Soll weiter ver-

folgt werden.
2. L7;/aZZz'e r.vZdceraug". Soll studiert werden,

vielleicht im Zusammenhang mit andern Ver-
Sicherungsfragen.

Tessin.
1. Zusammeusefeuug' der Jury. Siehe Neuen-

bürg.
2. ZeZ/ung'.'Jo/)/". Man ist einverstanden,

die Sache soll in dreiSprachen gemadit werden.

Waadt.
'Zru/wpor/reg'Zemeuf ZZ//er LE Die Sache

wird studiert, Ziffer LV wird in der Zeitung
den Mitgliedern zur Kenntnis gebradit Csiehe
Seite 192).

Züridi.
Neuer IFa/dmodus /ür Jury. Der Zentral-

vorstand ist einverstanden mit diesem Vor-
schlag.

Pppo/wp.v t/zj Co/mfe' cpnira/ tztzx t/f.v vpc/zo/z,ï

/or,v t/p /tz Con/prpzzcp t/tx Prp'vzt/ptziv à O/Ajz.

Argovie.
1" Proposition Cu/uer de Propugu/ide. Pré-

alablement il paraît impossible d'éditer ce

cahier, nous avons à publier la nouvelle liste
des membres, cela coûtera frs. 700.— à 900.—.

Mais quelque chose de pareil se ferait plus
aisément avec le journal. L'affaire, qui dépend
en première ligne cle l'état de la Caisse cen-
traie, sera étudiée.

2" JuuoucZutZou du SViZou. Le CC est d'ac-
cord avec cette suggestion et agira en ce sens.

3° ModZ/ZcuZZon du mod« de fravaiZ du jury

de nofre expo.sZzZou. L'augmentation des frais
qu' apporterait cette modification est trop
grande. In praxi il est plus aisé que les

peintres soient jugés par les peintres et les

sculpteurs par les sculpteurs.

Bâle.
BaZZeZin d'e'ZecZZon de uoZre jury annueZ.

Le CC s'occupera de cette proposition.

Berne.
1° Caisse de décès. Le CC salue la bonne



192 SCHWEIZER KUNST

idée, il désire qu'on entreprenne des démarches

pour sa réalisation.
2" Tzzrzzzzs zh rv. son razzpZczcezzzzmZ. Le CC

n'a pu arriver à une décision, l'affaire n'est
pas encore assez mure.

3° Les/rais de Zcz Cozz/éz'rzzcr des Prés/rfe/iZs

cz Z(x diarg"e de Zzz cnwse ce/îZrrtZe. Le CC est
absolument contre cette proposition, toutefois
la question sera étudiée, peut-être sur la base
d'une indemnité kilométrique pour les sections
les plus éloignées.

4° Cofz'sczZ/ozz de membre pizssz/. Le CC se
déclare d'accord avec la solution proposée.

5" Dz'oz'f de z'epz-odzzcZz'ozz. L'affaire est
encore en suspens, car une solution satis-
faisante ne se trouve pas si facilement.

Neudiâtel.
^(zzgvzzerzfzzZzozz dzz zzozzzbre des zzzezzzZmes dzz

j'zzry. La question sera examinée pour une
augmentation du nombre de 7 à 9 membres.

Paris.
Voir Berne No. 3.

St-GaII.
1" Composz'Zz'ozz dzzjf'zzz-j). La proposition est

inacceptable à cause des conséquences.

2° ^4dzzzz'ssz'ozz des /ezzzmes pez'zzZres ef sczzZp-
Zezzz-s cozzzme zzzemZves zzctz/s. La proposition est
déclinée à l'unanimité.

3° Letztes <z//zdzes. Cette proposition aussi
doit être déclinée, vu les risques que nous
courons en ce qui concerne la caisse centrale.

Soleure.
1° Leprésezztzztzozz zzzz /zzrj. La question sera

étudiée.
2° elsszz/Yzzzce-zzcc/de/it. Sera étudiée, peut-

être en relation avec les autres questions
d'assurance.

Tessin.
1" Composz'Zz'o/z dzz /(zrj>. Voir Neudiâtel.
2° Lzz-Zêtr cZzzjozzrzzzzZ. On est d'accord, la

chose sera faite en trois langues.

Vaud.
Lèg'Zemrzzt dr fzmzzspoz'Z, dzzjffz-r LU La diose

sera étudiée, le chiffre LV sera publié dans
le journal (voir page 193).

Zurich.
ÎVozzvezzzz pz-océdé pozzr Z'éZrctz'ozz dzzy'zzr^. Le

CC est d'accord avec cette proposition.

Zz$vr L F <7<w 7rz2n.vporf/'cg7c/77c/zto c/tr &/zwzz<?nWitTz

ffoenfo/wz- zz/zti L/nter/ZL/imwng-Ln.

Auf dem Transport von und zu Ausstellungen kommt es dann und wann vor, daß
Werke der Bildhauerei beschädigt werden. In Befolgung der Vorschriften über den Transport
von Kunstgütern entsdilagen sidi die Eisenbahnbehörden jeder Verantwortung und Ent-
Schädigungspflicht, wenn die Werke nur in gewöhnliche Fracht aufgegeben werden. Im Interesse

unserer Kollegen halten wir es für nötig auf den Wortlaut der einschlägigen Verordnung
hinzuweisen und werden zu gegebener Zeit Schritte unternehmen, damit audi für die unter
gegebenen Umständen notwendige Transportart (Eilgut) dieselben Erleichterungen zuge-
standen werden, wie sie für die gewöhnliche Fracht schon bestehen, was unsere Gesellsdiafts-
Ausstellungen und die offiziellen Ausstellungen in unserem Lande anbelangt.

LV.
1. KzzzzsZg-eg-rzzsfazzcZe, ivze GrzzzzïZdr, Sfafzzezz, Geg^zzsfczzzcZe zzzzs Erzg-zz/1, T/zfzcpzz'ZczZcm,

müßen als soldie ausdrücklich im Frachtbriefe bezeichnet werden. Der Wert muß im
Frachtbriefe in der Spalte „Inhalt" angegeben werden. Derselbe bildet auch den Höchst-
betrag für die zu bezahlende Entschädigung.

2. Diejenigen Kunstgegenstände, deren Wert auf mehr als Fr. 3000.— per 100 kg
angegeben, oder bei denen das Interesse an der Lieferung mit mehr als Fr. 3000.—

per 100 kg deklariert ist, werden nicht als Frachtgut, sondern nur als Eilgut zur Beförde-
rung zugelassen.
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